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Mozes:  Als ‘s morgens vroeg 
               het zonlicht stijgt
               hoed ik mijn schapen
               die ik zorgzaam leid.

               maar als de schapen stille grazen
               op de flanken van de berg
               Zie en hoor ik mijn volk kreunen
               buigen onder het zware werk.
	     Tot slavendienst zijn wij verlaagd.
               O, werd ons toch  dit lot bespaard.
               Ik weet en zie.
               Vol schaamte kijk ik neer
               een herder ben ik
               en hoed de schapen van mijn heer.

               Toen welvaart heerste
               in Egypte’s land
               regeerden faraos met gulle hand.
               Doch schaarste maakte
               ons tot knechten.
               O, had ik toch de kracht
               om dit noodlot te bevechten.
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      Uit vrees voor ons
               viel menig zoon
               door het kille zwaard
               of brede stroom.
               Ik weet en zie
               vol schaamte kijk ik neer.
               Een herder ben ik
               En hoed de schapen van mijn heer.
KOOR:    Mozes.
Mozes:  Ik hoor mijn naam
               maar niemand nadert.
Koor:    Mozes.
Mozes:  weer klinkt een stem
              als donderslag zo krachtig.
              Spreek op wie zijt gij
              met een stem zo machtig?
Koor:   Mozes.
Mozes: Welk blindend licht
	    Omspeelt het brandend braambos?
	    het vuur vlamt op
              AAN ALLE ZIJDEN-
	    DOCH ZIE, DE TAKKEN
	    WORDEN NIET DOOR HET VUUR VERTEERD.
kOOR:   mOZES.
mOZES: hIER BEN IK 
	    SPREEK TOT MIJ.
eNGEL: kOM NIET NADER.
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            oNTBINDT HET SCHOEISEL
	   AAN UW VOETEN EN WEET
 	   DAT HEILIG IS DE GROND
	   DIE GIJ BETREEDT.
(mOZES ONTBINDT ZIJN SANDALEN EN WENDT ZICH AF)
eNGEL:  wAAROM IS HET DAT GIJ BEEFT
	     WANNEER GIJ HOORT VAN hEM
	     DIE IN ALLES LEEFT?
mOZES:  wIE ZIJT GIJ TOCH?
eNGEL:   EEN ENGEL BEN IK.
      bODE VAN HEM
	      DIE IS EN ZAL ZIJN.
mOZES:   wAAROM ROEPT
	      GIJ MIJ AAN?
eNGEL EN KOOR:
	      dE EEUWIGE
	      DE GOD UWER VADEREN
	      GOD VAN ABRAHAM
	      iSAAk EN jAKOB
	      HEEFT U UITVERKOREN
	      OM UW VOLK UIT HET LAND
	      DER SLAVERNIJ TE VOEREN.
mOZES:   wIE BEN IK
	      OM HEN TE LEIDEN?
	      aL VEERTIG JAREN IS HET
	      DAT IK HET VOLK MOET MIJDEN.
eNGEL:   gA, IN UW HART
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               ZAL BRANDEN GODES VUUR
	      gA, UIT UW MOND
	      ZaL ZIJN WOORD KLINKEN
	     UUR NA UUR.
(Mozes draait zich af. DE Engel en HET vuur verdwijnen.)
Mozes: Toon u heer
             toon uw goddelijke macht.

     Hoe stil is nu de avondstond.
	     het  braambos staat
	     zoals ik het vond.
	     sprak werkelijk
	     een goddelijke stem?
	     wie geeft mij de kracht?
	     hoe leid ik hen?
Koor:    Ik ben die ik ben.
Mozes:  Jahwe spreekt tot mij.
	      ik volg u heer
	      heb u gehoord.
	      met herderstaf ga ik
	      en vlammend woord.
(het toneel is leeg-de slavendrijver komt op en laat de slaven werken)
slaven:  Hoe zwaar weegt ons
	       het slavenjuk.
	       Dat dag na dag
	       de schouders drukt.
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               in felle zon met ruggen krom
	      gaat steen voor steen  
	      van hand tot hand.
	      wie voert ons weg
	      uit egypteland?
Slavendrijver: zwijgen-zwijgen.
	     de lust tot spreken
	     zal snel wijken
	     als de ruggen
	     onder slagen gaan bezwijken.
	     zwijgen-zwijgen
	     of weer zal mijn zweep
	     de ruggen striemen.
(Mozes beziet het werken vaNAF de zijkant)
mozes:  hoe zwaar drukt
	     dit lot mijn volk terneer.
	     o, geef mij de kracht
	     om te spreken heer.
(De slaven gaan zingend weg. Er wordt een plateau neergezet voor de farao en de wachters. Mozes komt bij de farao)
Mozes:  de god der goden heeft gesproken.
	      de banvloek wordt gebroken.
	      Niet langer meer
	      met knechtenwerk geplaagd.
	      niet langer meer
	      tot slavendienst verlaagd.
	      het joodse volk zal reizen
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               naar het land dat jahwe ons zal wijzen.
farao:   ik ken niet de god
	      waarvan de joden spreken.
	      het nietig volk dat
	      kruipen moet en smeken.
	      tot slavernij zijn zij gebracht.
	      voor altijd leven zij in mijn macht.
aäron: O, machtig farao
	     versta het woord
	     dat gij er hebt gehoord.
	     want jahwe zelf
	     heeft het gezegd.
	     en ons zijn woorden
	     in de mond gelegd.
farao:  ik ken geen jahwe
	     vrees hem niet.
	     bespaar mij nu
	     uw klaaglijk lied.
aäron:  vrees dan de toorn van god
	      en hoedt u nog voor verdere spot.
(Aäron werpt slang)
dienaar:  Zie, een slang kronkelt
	         aan farao’s voeten.
	         met welke straffen
	         zullen wij nog boeten?
raadsheer:Duistere kunsten
	           beheersen deze lieden.
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                  waarom de aftocht
	        nog te verbieden?
farao:     wie kan mijn macht overtreffen?
	        wie durft zijn hand naar mij te heffen?
	        verdwijn gij joodse telgen
	        eer mijn hand u zal verdelgen.
mozes:    zo vrees dan god’s hand
	       rampspoed dale over egypteland
(mozes en aáron gaan weg. de farao blijft zitten. in groepen komen de spelers beurtelings naar hem toe)
Water:  O machtig farao.
	      luister naar onze nood.
	      al het water in het land
	      is als bloed zo rood.
kikkers: kikkers heer – overal
	       zeg toch dat het volk reizen zal.
muggen: een muggenplaag
	       is op ons neergedaald.
	       waarom nu nog
	       langer gedraald?
farao:  het volk van de hebreeërs zal niet reizen.
	      een sterke hand moet ze op hun plaatsen wijzen.
vliegen:  het stof der woestijn
	       zijn vliegen die steken.
	       hoor nu toch ons
	       jammerlijk smeken.
pest:       een zwarte heerser
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                heeft ons in zijn macht.
	       de pest gaat rond
	       met onstuitbare kracht.
zweren:  zweren bedekken ons
	       van top tot teen,
	       o heer, zendt toch
	       dat volk nu heen.
farao:    het volk der hebreeërs zal niet reizen.
	       een sterke hand zal ze op hun plaatsen wijzen.
Hagelstenen: Hagelstenen groot als vuisten
                slaan het gewas op de velden neer.
	      Verlos ons, verlos ons
	      van deze kwelling heer!
Sprinkhanen: sprinkhanen heer
	      verduisteren de zon met hun zwermen.
	      De akkers zijn kaal
	      o, hoor toch ons wenen en kermen.
Duisternis: het duister heerst
	      aan alle zijden.
	      welke straf wacht ons
	      als de zon niet
	      meer zal prijken?
Farao:   het volk zal blijven als voorheen.
(Onrust, opgewonden gepraat)
mozes:   Negen maal hebt gij
	       Jahwe’s hand weerstreefd.
	       spreek heer en zeg
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                 dat gij ons nu de vrijheid geeft.
farao:    het volk zal blijven als voorheen.
mozes:    zo vrees dan de zwaarste aller plagen. 
koor:      toen ging de engel
	        in duistere nacht
	        van deur tot deur
	        met verschrijkkelijke macht.
	        hij trof egypte in het hart;
	        de eerstgeborenen deed hij allen sterven
	        opdat zijn volk, te lang gesard
	        zich eindelijk voorspoed kon verwerven.
(de engel gaat rond met het zwaard, de spelers vormen deuropeningen)
Koor:      wee, o wee.
	        gekomen is de dood over het land.
	        vrees toch heer-vrees
	        deze grimmige hand.
farao:     (hij aarzelt en buigt dan het hoofd)
	         Het volk der hebreeërs zal reizen uit het land.
(Het volk verzamelt zich opgetogen voor de reis)
Farao:     (richt zich op)
	         Nee, nee. De dood
                  van onze kinderen 
                  zal worden gewroken
	         Met felle speer en het kille zwaard
	         wordt nu gesproken.
	         volgt hen, volgt hen- ieder man.
	         10
                  dat geen der joDEN REIZEN KAN.
Koor:(zeer luid)
	         de aarde beefde, schokte, dof en zwaar.
                   de bergen vielen dreunend op elkaar.
	         Zij stortten neer, omdat zijn toorn ontstak.
	         omdat zijn woede hun gewelven brak.
	         water on golven, ondoordringbaar dicht
                   hagel en vuurslag, schroeiend bliksemlicht.
	          Zo baande hij zijn pad-ten hemel klonk
	          zijn donderstem, die geen genade schonk.
	          Hij schoot zijn pijlen, alle belagers
	          zag ik vallen.
	          geen die niet wenende ter aarde zonk.                                          
(het volk maakt zich opnieuw klaar om te reizen)       
Mozes:      Zo laat ons reizen naar  het beloofde land.
	          Geleid zijn wij door jahwe’s hand.
(er wordt een lied gezongen en het volk gaat op weg.Na verloop van tijd is er dorst)
Volk:         Water, water.
	          wij versmachten van de dorst.
	          keren wij weer naar egypte’s vorst.
	          water, water.
	          onze tongen zijn van leer.
	          keren wij naar egypte weer.
mozes:       hoe klein is toch de moed.
	          gij weet dat god ons hoedt.
	          het water zal wellen uit de steen.
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                   vertrouw op god- en op hem alleen.
(het volk trekt verder. na verloop van tijd klinkt het klagen opnieuw)
volk:          hoe zwaar gaan ons de voeten wegen.
	           o, waren wij maar in egypte gebleven.
	           te lang al heeft de zon ons gekweld.
	           de handen en voeten zijn er ontveld.
	           en honger kwelt ons dag na dag.
	           o, dat dit volk terugkeren mag.
Mozes:        Uw klagen stemt droef en leeg.
	           vertrouw dat god uw voedsel geeft.
(mozes heft zijn handen)
volk:           Hemels voedsel daalt op ons neer.
	            hemelse spijs schenkt ons de heer.
mozes:         sla hieR de tenten op.
	            ik spreek met jahwe op sinai’s top.
(het volk zit neer en zal wachten op de terugkeer van mozes
er klinkt een lied. mozes keert terug)
mozes:         de god der goden heeft gesproken.
                      gegeven heeft hij – tien geboden.
	             dit heilig verbond volgen wij naar behoren.
	             ons volk zal zijn uitverkoren.
	             richten wij diensten in om hem te eren.
volk:            de heer beveelt ons aller wegen.
	             hem zij alle lof en eer gegeven.
(mozes gaat weer weg-het volk wacht)
opruier       Te lang ging mozes heen.
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                      hij vond de dood en laat ons alleen.
	             alleen zijn wij met het hete zand.
	             o, waren we gebleven in egypteland.
             doch laat ons feesten-de zinnen verzetten.
	   	    vergeten wij mozes en jahwe’s wetten.
(er wordt een lied ingezet. een aantal spelers houdt zich uit protest afzijdig. er wordt een gouden kalf neergezet.het zingen en dansen wordt steeds wilder.dan komt mozes terug)
mozes:         o, ongelovig volk van dwazen
	            dat dansen wil en razen.
                      een gouden kalf hebt gij verblind aanbeden.
	             hoe hebt gij jahwe’s woord met voeten getreden.

	              beschaamd ga ik naar mijn heer
	              en vraag hem om vergeving weer.
verteller:  en weer schonk jahwe de tien geboden.
	             het volk ging heen en zuchtte onder de noden.
(er wordt een klaaglijk lied gezongen)
volk:             Enkel honger en dorst is ons gegeven.
	              hoe weinig telt ons jahwe’s zegen.
mozes:           vertrouw op jahwe’s sterke hand.
	              hij zal ons leiden naar het beloofde land.
Joshua:         zie hoe in de verte bergen rijzen.
	              daar ligt het land dat jahwe ons wilde wijzen.
mozes:           twaalf man, één uit iedere stam
		     zullen voor ons uit gaan eerst
	              OM TE ZIEN WELKe VORST ER HEERST.
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                       ZIJ VERKENNEN HET LAND VAN KANAÄN.
	              TWAALF MAN GAAN-ÉÉN UIT IEDERE STAM.
(HET VOLK WACHT AF. DE VERSPIEDERS KOMEN TERUG)
VERSPIEDERS:HET LAND IS RIJK AAN SPIJZEN.
	              MAAR VOOR NIETS MOESTEN WIJ ER NAAR REIZEN.
	              WANT REUZEN LEVEN ER KRACHTIG EN GROOT. 
	              BETREDEN WIJ HET LAND-ZE SLAAN ONS DOOD.
(HET VOLK KOMT WOEDEND OVEREIND EN ROEPT DOOR ELKAAR HEEN)
VOLK:             wIJ ZIJN DOOR MOZES BEDROGEN.
	              HIJ HEEFT ONS MAAR WAT VOORGELOGEN.
JOSHUA:         WEES VOOR REUZEN NIET BEVREESD.
	              VOOR JAHWE’S STEM DE BERG ZELFS BEEFT.
KALEB:            HOGE MUREN ZULLEN BEZWIJKEN.
	              DOOR JAHWE’S HAND ZAL ALLES WIJKEN.
VOLK:             O, LANG WAS DE TOCHT 
	              OVER BARRE WEGEN.
	              O, WAREN WE TOCH
	              IN EGYPTE GEBLEVEN.
VERTELLER:   TOEN TOONDE ZICH EEN LICHT
	              DAT KWAM VAN HEM.
	              DONDER WEERKLONK
	              DAAR DREUNDE JAHWE’S STEM.
KOOR:            (ZEER LUID)
		    o SCHAAMTELOOS VOLK
		    DAT ZELFS ZIJN LEIDER SLOEG.
	             EN GEDACHTELOOS STEEDS 
	             OM GENADE VROEG.
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                      HET BELOOFDE LAND
	             ZULT GIJ NIMMER BEREIKEN
             GIJ ALLEN ZULT
	             IN HET ZAND BEZWIJKEN.
verteller:   en zo bracht jahwe
	             het morrende volk tot zwijgen.
	             gedaan was het klagen
	             gedaan was het kijven.
	             mozes, joshua en kaleb
	             waren jahwe trouw gebleven.
	             heN alleen werd het licht
	             van het beloofde land gegeven.
	             en het volk zou reizen
	             in bittere nood.
	             tot allen gevonden hadden
	             een klaaglijke dood.
(het volk reist verder en weer klinkt er een lied)
volk:          water, water.
	           verstikt door het stof zijn de kelen.
mozes:        water zal stromen
	           uit de starre steen.
	           het water zal stromen
	           door mijn kracht alleen.
(MOzes slaat op de rots en het volk drinkt)
volk:           mozes, mozes.
	            wie gaf u de kracht
	            om water uit steen te doen slaan?
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  uw twijfel mozes
  zal u nimmer naar
		  kanaän doen gaan.
(mozes buigt beschaamd het hoofd)
mozes:       uw gramschap 
	          treft mij zeer.
	          maar volgen zal
	          ik u mijn heer.
(het volk reist weer verder)
verteller:zo trok het volk
	          er veertig jaren.
	          en al het morren kwam tot bedaren.
	          weer kwam het volk bij kanaän.
(mozes bestijgt de berg-alleen joshua gaat met hem mee)
mozes:       hoe glinstert als zilver
 	           de stroom door het land
	           dat vruchtbaar is
	           en droogte bant.
	           het land van melk en honing.
	           het volk van god een woning.

	           gij joshua
	           zult nu leider zijn van het volk.
	           wees god’s woord getrouw
	           wees hem tot tolk.
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                   mijn staf,-mijn kleed
	          is nu uw deel.
		Joshua u zij alle kracht.
	          ga naar het volk
	         dat op u wacht.
(joshua gaat naar het volk -de engel komt naar mozes)
mozes:      De engel nadert
	         in stralend kleed.
	         het uur is daar
	         dat ik mij geroepen weet.


                                                                                                   J.verhulst.

	          
	            
	        

	           
	            

	           
	            



